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WYSZUKIWANIE WŁAŚCIWYCH SĄDÓW I URZĘDÓW

Za pomocą tej wyszukiwarki można wyszukiwać sądy i urzędy posiadające kompetencje w odniesieniu do
konkretnych europejskich instrumentów prawnych. Należy pamiętać o tym, że choć dokładamy wszelkich starań,
aby wyniki były jak najdokładniejsze, mogą istnieć wyjątki, w przypadku których kompetencje nie zostały
określone.

Artykuł 17 - Informacje publicznie udostępniane

Ofiary przestępstw, które chcą uzyskać środek ochrony w Niderlandach, muszą wszcząć postępowanie cywilne –
postępowanie w przedmiocie środków tymczasowych (kort geding) – prowadzone za pośrednictwem adwokata,
który informuje o procedurze i prowadzi sprawę w imieniu ofiary.

Artykuł 18 lit. a)(i) - organy, które są właściwe do wydawania środków ochrony i do wydawania
zaświadczeń zgodnie z art. 5

Sądy właściwe do wydawania środków ochrony i do wydawania zaświadczeń zgodnie z art. 5

W Niderlandach w zakres stosowania rozporządzenia wchodzą zarówno środki ochrony nakładane przez sądy
cywilne, jak i tymczasowe zakazy zbliżania się wydawane przez burmistrzów lub asystentów prokuratorów. Te
same organy są też właściwe do wydawania środków ochrony. Organ, który zarządził środek ochrony, jest
również właściwy do wydania zaświadczenia zgodnie z art. 5 rozporządzenia.

Artykuł 18 lit. a)(ii) - organy, przed którymi należy powoływać się na środek ochrony wydany w
innym państwie członkowskim lub które są właściwe do wykonania takiego środka

Osoba podlegająca ochronie, która chce powołać się w Niderlandach na środek ochrony wydany w innym
państwie członkowskim, może zwrócić się do sędziego rozpatrującego wnioski o środki tymczasowe
(voorzieningenrechter) w sądzie rejonowym w Hadze (Rechtbank Den Haag) o sądowy nakaz zaprzestania
szkodliwych działań lub o wykonanie środka ochrony przy wsparciu policji.

Artykuł 18 lit. a)(iii) - organy, które są właściwe w sprawie dostosowania środków ochrony
zgodnie z art. 11 ust. 1

Sędzia sądu rejonowego w Hadze rozpatrujący wnioski o środki tymczasowe jest właściwy w sprawie
dostosowania środków ochrony zgodnie z art. 11 ust. 1.

Voorzieningenrechter Rechtbank Den Haag

https://e-justice.europa.eu/home_pl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_pl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_pl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_pl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/mutual-recognition-protection-measures-civil-matters_pl
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Osoba podlegająca ochronie może odwołać się od dostosowania środka ochrony do sądu apelacyjnego w Hadze.

Gerechtshof Den Haag

Prins Clauslaan 60, 2595 AJ Den Haag

PO Box 20302, 2500 EH Den Haag

Artykuł 18 lit. a)(iv) - sądy, do których należy wystąpić z wnioskiem o odmowę uznania oraz, w
stosownych przypadkach, o odmowę wykonania, zgodnie z art. 13;

Wniosek o odmowę uznania lub wykonania środka ochrony przez osobę stwarzającą zagrożenie w rozumieniu
art. 13 ust. 1 rozporządzenia należy złożyć do sędziego rozpatrującego wnioski o środki tymczasowe w sądzie
rejonowym w Hadze:

Voorzieningenrechter Rechtbank Den Haag

Prins Clauslaan 60, 2595 AJ Den Haag

PO Box 20302, 2500 EH Den Haag

 

Środek zaskarżenia można wnieść do Sądu Apelacyjnego w Hadze:

Gerechtshof Den Haag

Prins Clauslaan 60, 2595 AJ Den Haag

PO Box 20302, 2500 EH Den Haag

Artykuł 18 lit. b) - język lub języki akceptowane w tłumaczeniach, o których mowa w art. 16 ust.
1

Niderlandzki

Ostatnia aktualizacja: 11/12/2023

Za wersję tej strony w języku danego kraju odpowiada właściwe państwo członkowskie. Tłumaczenie zostało wykonane przez
służby Komisji Europejskiej. Jeżeli właściwy organ krajowy wprowadził jakieś zmiany w wersji oryginalnej, mogły one jeszcze
nie zostać uwzględnione w tłumaczeniu. Komisja Europejska nie przyjmuje żadnej odpowiedzialności w odniesieniu do danych
lub informacji, które niniejszy dokument zawiera, lub do których się odnosi. Informacje na temat przepisów dotyczących praw
autorskich, które obowiązują w państwie członkowskim odpowiedzialnym za niniejszą stronę, znajdują się w informacji
prawnej.


